


 

 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

1. Leggere attentamente l'intero manuale prima di montare o 
utilizzare il dispositivo.  

2. Utilizzare il dispositivo solo come descritto nelle istruzioni.  
3. Prima di utilizzare il dispositivo, verificare che tutte le viti e i 

bulloni siano ben serrati.  
4. Tenere le mani lontane dalle parti in movimento. 
5. Tenere i bambini e gli animali domestici lontani dal dispositivo. 

Non lasciare mai i bambini da soli con il dispositivo. 
6. Prima dell'allenamento, verificare che tutte le parti del dispositivo 

siano assemblate correttamente.  
7. Il dispositivo può essere utilizzato da una sola persona alla volta. 
8. Montare e utilizzare il dispositivo su una superficie solida e piana. 

Lasciare sempre un passaggio libero di un metro intorno al 
dispositivo.  

9. Non utilizzare il dispositivo in prossimità di acqua o all'aperto.  
10. Assicurarsi che il liquido non penetri mai nel dispositivo. 
11. Tenere gli oggetti appuntiti lontano dal dispositivo.  
12. Non utilizzare mai il dispositivo se non funziona correttamente.  
13. Non tentare di riparare il dispositivo da soli senza aver prima 

consultato il nostro centro di assistenza. 
14. Il dispositivo è destinato esclusivamente all'uso domestico e non 

deve essere utilizzato nel settore commerciale. Il dispositivo è 
conforme alla norma EN 957-1/6 HB e non è adatto all'uso 
terapeutico. 

SERVIZIO CLIENTI: In caso di rotture, danni o parti mancanti, si prega di 
contattare il nostro centro di assistenza per ottenere parti di ricambio 
originali. Nel frattempo, non utilizzare il dispositivo.    

 ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA FORMAZIONE  

ATTENZIONE Prima di iniziare l'allenamento, consultare il proprio 
medico. Ciò è particolarmente importante per gli utenti con problemi di 
salute esistenti.   

1. Riscaldarsi bene prima di iniziare l'allenamento. 
2. Inserire la chiave di sicurezza e collegare l'altra estremità agli 

indumenti. Se è necessario arrestare rapidamente il motore, è 
sufficiente tirare il cavo della chiave di sicurezza in modo che si 
stacchi dalla console; il tappeto si arresterà immediatamente. Per 
riprendere l'allenamento, inserire nuovamente la chiave di 
sicurezza nella console.  

3. Se la corda è danneggiata, contattare il nostro centro di 
assistenza.  

4. Rimuovere la chiave di sicurezza e conservarla in un luogo sicuro 
quando il dispositivo non è in uso. Tenere la chiave di sicurezza 
fuori dalla portata dei bambini. 

5. Quando ci si allena, indossare sempre un abbigliamento adeguato 
che non possa impigliarsi nell'attrezzatura. Non utilizzare 
l'attrezzatura a piedi nudi, ma sempre con scarpe da ginnastica. 
Non indossare scarpe slacciate, con lacci penzolanti o con suole di 
cuoio.   

6. Tenere tutti gli indumenti e gli asciugamani appesi lontano dal 
nastro di corsa. Se un oggetto si incastra, spegnere 
immediatamente l'apparecchio.  

7. Prestare attenzione quando si avvia o si arresta l'allenamento. 
Usare il corrimano ogni volta che è possibile. Aggrapparsi al 
corrimano quando si corre a velocità molto bassa. Non scendere 
dal tapis roulant mentre è in funzione.  

8. Posizionare entrambi i piedi sulle coperture laterali, avviare il tapis 
roulant e, solo quando il tapis roulant funziona a una velocità lenta 
ma costante, salire sul tapis roulant un piede alla volta.  

9. Non cercare di girarsi mentre si è in piedi sul tapis roulant e 
questo è in funzione. Mantenere sempre il viso e le mani rivolti 
in avanti.  

10. Non azionate mai il dispositivo quando c'è qualcuno sopra.  
11. Non oscillare o saltare sul tapis roulant.  
12. Se si verificano nausea, vertigini, dolore o altri sintomi fisici 

insoliti, interrompere immediatamente l'esercizio e rivolgersi a 
un medico.   

13. Le persone disabili possono utilizzare il dispositivo solo in 
presenza di personale qualificato o del proprio medico.  

14. I bambini devono utilizzare il dispositivo solo in presenza di un 
adulto.  

15. In caso di malessere, nausea, dolore al petto o altri sintomi 
anomali, interrompere immediatamente l'allenamento e 
consultare un medico.  

SICUREZZA ELETTRICA 

Questo dispositivo è progettato per una tensione di 220V + 
5%. Non utilizzare prolunghe, ma collegare il cavo di 
alimentazione direttamente alla presa di corrente.  

IMPORTANTE: non modificare il cavo di alimentazione fornito con il 
tapis roulant. Se non è possibile collegarlo alla presa di corrente, 
utilizzare una presa idonea installata da un tecnico qualificato.  

SOVRATENSIONE: questo dispositivo è dotato di una 
protezione da sovratensione. In caso di sovratensione, 
l'apparecchio si spegne automaticamente. Se l'apparecchio si 
spegne, posizionare l'interruttore di accensione in posizione 
"off" e riaccenderlo. 

ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO 

I materiali di imballaggio sono riciclabili.  
Si prega di smaltire l'imballaggio nel rispetto 
dell'ambiente. 

Non smaltire le apparecchiature elettriche nei rifiuti 
domestici. In base alla Direttiva europea 
2011/65/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche e al suo recepimento nelle 
legislazioni nazionali, devono essere smaltite le 
seguenti apparecchiature  

Le apparecchiature elettriche usate devono essere raccolte 
separatamente e riciclate nel rispetto dell'ambiente. Se i prodotti 
contengono batterie o batterie ricaricabili non installate in modo 
permanente, queste devono essere rimosse prima dello smaltimento 
e smaltite separatamente come batterie. 
 
 



 

VISTA ESPLOSA ED elenco DELLE PARTI: 

 

 
 



 

 
NO NOME QUA.  NO NOME QUA. 

1 Computer 1  40 Bullone M6*15 4 

2 Schiuma 2  41 Cinghia 1 

3 Manubrio 1  42 Copertina anteriore(R) 1 

4 Tappo di chiusura Φ32 2  43 Coperchio della catena R 1 

5 Hand pulse  2  44 Manovella R 1 

6 Vite ST3.0*15 7  45 Pedale R 1 

7 Coperchio del manubrio I 1  46 Stabilizzatore posterior 1 

8 Coprimanubrio II 1  47 Manopola a molla M16 1 

9 Bullone M8*16 16  48 Anello di tenuta  1 

10 Rondella d8*Φ20*1,5 16  49 Boccola 1 

11 Filo del manubrio 2  50 Reggisella vertical 1 

12 Motore 1  51 Manopola M8 1 

13 filo di tensione 1  52 Rondella d10*Φ20*2 2 

14 Vite M5*45 1  53 Tubo scorrevole 1 

15 Filo centrale 1  54 Coperchio decorativo (L) 1 

16 Tubo di support 1  55 Coperchio decorativo (R) 1 

17 Coperchio anteriore in plastica 1  56 Copertura in plastica (L) 1 

18 Cavo del sensore 1  57 Copertura in plastica(R)  1 

19 cavo di tensione 1  58 Sella 1 

20 Telaio principale 1  59 Dado in nylon M8 2 

21 Vite ST3.0*5 8  60 Rullo di spillatura 1 

22 Stabilizzatore anteriore 1  61 Staffa a U 1 

23 Cuscinetto a pedale M10 4  62 Vite 1 

24 Bullone M8*32-M6 2  63 Molla di tensione 1 

25 Ruota mobile 2  64 Dado M10*1,0 2 

26 Bullone M6*12 2  65 bullone 2 

27 Coperchio anteriore (L) 1  66 Tappo a U 2 

28 Vite ST4.2*19 26  67 Dado M6 2 

29 coperchio piccolo 2  68 dado M10*1,0 2 

30 Dado M10*1,25 2  69 Volano 1 

31 Coperchio della manovella 2  70 Bullone M5*10 6 

32 manovella L 1  71 Copertura in plastica del reggisella 1 

33  Pedale L 1  72 Cavo elettrico 1 

34 Coperchio della catena L 1  73 Adattatore 1 

35 Anello elastico d20 2   Chiave aperta S13-14-15 1 

36 Cuscinetto 6004 2   Chiave a brugola S6 1 

37 Dado in nylon M6 4     

38 Puleggia della cinghia 1     

39 Asse 1     



 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
FASE 1: 
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9#  M8*16 4PCS

10# d8*Φ20*1.5  4PCS

23#  M10*30  4PCS

20 S6

 
1. Per prima cosa, installare il cuscinetto del piede (23) sul tubo della gamba anteriore e posteriore (22/46) 
rispettivamente, e cercare di appiattire il cuscinetto del piede nella fase iniziale. 
2. Con il bullone (9), la rondella (10), il tubo inferiore anteriore (22) e lo stabilizzatore posteriore (46) sono bloccati sul 
telaio principale (20). 
 
 
 
 



 
 
FASE 2: 

32

33

44
45

S15

 
I pedali destro e sinistro (33/45) sono bloccati rispettivamente sulle pedivelle destro e sinistro (32/44) abbinate al 
telaio principale e la direzione di serraggio è quella indicata in figura; 

 

 

 

 



 
FASE 3: 
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1. Installare la copertura in plastica del reggisella (71) sul telaio principale (20), inserire il tubo sella (50) nel telaio 

principale (20). Fissare con la manopola (47). 
2. Far scorrere il tubo scorrevole (53) nel tubo sella (50). Fissare con la manopola (51) una volta trovata la posizione 

corretta. 
3. Fissare la sella (58) al gruppo di regolazione del tubo di scorrimento (53) e fissarla saldamente. 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
FASE 4: 
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28#  ST4.2*19 1PCS
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70#  M5*10 2PCS

 

 
Montare la copertura in plastica destra e sinistra (56/57) da entrambi i lati del reggisella verticale (50) e bloccarle con 
le viti (28) e i bulloni a C (70). 

 

 

 



 
FASE 5: 
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1. Per prima cosa, il coperchio anteriore in plastica (17) viene posizionato sul tubo di supporto (16); appendere prima 
la parte superiore, in modo da non influenzare il montaggio sottostante (come mostrato in figura). 
2. Collegare il tronco (15) e il filo di induzione (18). 
3. Inserire il tubo di supporto (16) nel telaio principale (20) e bloccarlo con una rondella (10) e un bullone (9);  

 

 

 

 

 

 

 



 
FASE 6: 
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1、 Per prima cosa, collegare il filo del manubrio (11) con il filo di tensione (13), quindi inserirlo nel foro 

corrispondente al giunto di supporto (16). Fissare il manubrio (3) al tubo di supporto (16) con rondella (10) e 
bullone (9). 
 

 

 

 

 



 
FASE 7: 

7
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6#  ST3.0*15 3PCS

Chiudere i coperchi superiore e inferiore (7/8) della maniglia sull'impugnatura, quindi bloccarli con una vite (6).  

 

 

 

 



 
FASE 8: 
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Collegare il filo degli impulsi della maniglia (1a&1b) al filo del sensore (13&15). 
Fissare il computer (1) al tubo di supporto (16) con i bulloni (70) .I bulloni del computer sono preinstallati sul retro del 
tavolo. 
 
Assemblare il tutto! Controllare che ogni bullone e dado sia bloccato! 

 



 

 

 

 

 
Regolare il livello del prodotto 
attraverso il cuscinetto del piede e 
serrare il dado dopo la regolazione. 

Regolazione della 
resistenza tramite 
computer .  

Questa manopola può 
regolare l'altezza del 
sedile. 

 
Questo dado a sfera 
regola la parte anteriore 
e posteriore del sedile. 



 
ISTRUZIONI COMPUTER 

 
Funzioni chiave 
 
START/STOP (ST/SP):   1. Avvia e mette in pausa gli allenamenti. 
                   2. Avviare la misurazione del grasso corporeo.  
down: diminuisce il valore del parametro di allenamento selezionato: TEMPO, DISTANZA, ecc. Durante l'allenamento,  

display   
       diminuire il carico di resistenza. 
up : aumenta il valore del parametro di allenamento selezionato. Durante l'allenamento, aumenta il carico di 
resistenza. 
MODE (INSERIRE) : 1.Per inserire il valore desiderato o la modalità di allenamento. 

2. Premere per cambiare il display da RPM a SPEED, da COUNT a DIST, da WATT a Calorie durante 
l'allenamento. 

TEST (PULSAZIONI, RECUPERO): Premere per entrare nella funzione di recupero quando il computer ha il valore della 
frequenza cardiaca. Recupero è il livello di forma fisica 1-6 dopo 1 minuto. F1 è il migliore e F6 è il peggiore. 

RESET (se presente): Per azzerare l'impostazione corrente. Tenendo premuto il tasto per 3 secondi, tutti i valori delle 
funzioni vengono azzerati. 
BODY FAT (se presente): selezionare rapidamente il programma BODY FAT. 
 
Selezione dell'allenamento 
Dopo l'accensione, utilizzare i tasti UP o DOWN per selezionare e premere ENTER per accedere alla modalità 
desiderata.  
Impostazione dei parametri di allenamento 
Dopo aver selezionato il programma desiderato, è possibile preimpostare diversi parametri di allenamento per 
ottenere i risultati desiderati.  
PARAMETRI DI ALLENAMENTO: TEMPO / DISTANZA / CALORIE / ETÀ 
Nota: alcuni parametri non sono regolabili in determinati programmi. 
Una volta selezionato il programma, premendo ENTER, il parametro "Tempo" lampeggia. Con i tasti UP o DOWN è 
possibile selezionare il valore di tempo desiderato. Premere il TASTO ENTER per inserire il valore. Il messaggio 
lampeggiante passa al parametro successivo. Continuare a utilizzare i TASTI SU O GIÙ. Premere START/STOP per avviare 
l'allenamento. 
 
Funzionamento del programma 
Manuale(P1) 
Selezionare "Manuale" con i tasti UP o DOWN e premere il tasto ENTER. Il parametro 1 St "Tempo" lampeggia e il valore 
può essere regolato con i tasti UP o DOWN Premere il tasto ENTER per salvare il valore e passare al parametro 
successivo da regolare.  
 Continuare a scorrere tutti i parametri desiderati, premendo START/STOP per avviare l'allenamento.   
 
Nota: se uno dei parametri dell'allenamento si riduce a zero, l'allenamento si interrompe automaticamente. 

Premere il TASTO AVVIO per continuare l'allenamento e raggiungere il parametro non ancora terminato. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Pre-programmi (P2-P7) 
 
Sono disponibili 6 profili di programma pronti all'uso.  
Impostazione dei parametri per i pre-programmi 
 
Selezionando uno dei pre-programmi con i tasti UP o DOWN e premendo il tasto ENTER KE 1 St il parametro "Tempo" 
lampeggerà e il valore potrà essere regolato con i tasti UP o DOWN. Premere il TASTO ENTER per salvare il valore e 
passare al parametro successivo da regolare.  
Continuare a scorrere tutti i parametri desiderati, premendo START/STOP per avviare l'allenamento.   
 
Nota: se uno dei parametri dell'allenamento si riduce a zero, l'allenamento si interrompe automaticamente. 

Premere il TASTO AVVIO per continuare l'allenamento e raggiungere il parametro non ancora terminato. 
 
 
 

 

 
 
 
 
programmi：P8 
Utilizzare i tasti UP o DOWN, selezionare "P8", premere il tasto MODE per impostare il tempo, la distanza e il 
conteggio delle calorie, premere il tasto START/STOP per INIZIARE l'esercizio, al termine del conteggio, il segnale 
acustico 5 per terminare l'esercizio, premere il tasto START/STOP per continuare l'esercizio. 
Nota: l'orologio elettronico regola automaticamente la resistenza in base alla velocità per raggiungere il valore in watt 
impostato; il valore in watt può essere regolato ruotando il tasto UP o DOWN durante il movimento. 

 
 
Programma di controllo della frequenza cardiaca (P9-P11) 
Sono disponibili 3 selezioni per l'impulso di destinazione: 
P9- 55% TARGET H.R= 55% di (220-AGE) 
P10- 75% TARGET H.R= 75% di (220-AGE) 
P11- 90% TARGET H.R= 90% di (220-AGE) 
Impostazione dei parametri per il controllo della frequenza cardiaca 
Selezionare "Uno dei programmi di controllo della frequenza cardiaca ." con i tasti UP o DOWN e premere il tasto 
ENTER. Il parametro 1 St "Tempo" lampeggia e il valore può essere regolato con i TASTI SU O GIÙ. Premere il TASTO 
ENTER per salvare il valore e passare al parametro successivo da regolare.  
Continuare a scorrere tutti i parametri desiderati, premendo START/STOP per avviare l'allenamento. 
Nota: se il polso è superiore o inferiore (± 5) all'H.R. TARGET, il computer regolerà automaticamente il carico della 

resistenza. Verificherà ogni 10 secondi circa l'aumento o la diminuzione del carico di resistenza. 
Se uno dei parametri dell'allenamento si riduce a zero, l'allenamento viene interrotto automaticamente con un 
segnale acustico. Premere il tasto START/STOP per continuare l'allenamento e raggiungere il parametro di 



 
allenamento non completato. 

 
 

Programma TARGET HEART RATE (P12) 
Impostazione dei parametri per TARGET H.R 
Selezionare "H.R. bersaglio" con i tasti UP o DOWN e premere il tasto ENTER. 1St parametro "Tempo 
lampeggia e il valore può essere regolato con i tasti UP o DOWN. Premere il TASTO ENTER per salvare il valore e 
passare al parametro successivo da regolare.  
 Continuare a scorrere tutti i parametri desiderati, premendo START/STOP per avviare l'allenamento. 
Nota: se il polso è superiore o inferiore (± 5) al valore H.R. TARGET impostato, il computer regolerà automaticamente il 

carico di resistenza. Verificherà ogni 10 secondi circa l'aumento o la diminuzione del carico di resistenza. 
 Se uno dei parametri dell'allenamento si riduce a zero, l'allenamento viene interrotto automaticamente con un 

segnale acustico. Premere START/STOP per continuare l'allenamento e raggiungere il parametro di allenamento 
non completato. 

 
 

PROGRAMMA GRASSO CORPOREO(P13) 
Impostazione dei dati relativi al grasso corporeo 
Premere "BODY FAT" e poi ENTER. La dicitura "Maschio" lampeggia e il genere può essere regolato con i tasti UP o 
DWON; premere ENTER E per salvare il genere e passare ai dati successivi. 
Il valore "30" di Età lampeggia e l'Età può essere regolata con i tasti UP o DOWN; premere ENTER per salvare il valore. 
Il valore "175" dell'altezza lampeggerà e l'altezza potrà essere regolata con i tasti UP o DOWN, premere il tasto ENTER 
per salvare il valore e passare al dato successivo. 
Il valore " 75 "del peso lampeggerà e il peso potrà essere regolato con i tasti UP o DOWN, premere il tasto ENTER per 
salvare il valore e passare al dato successivo. 
Premere START/STOP per avviare la misurazione, afferrando anche le impugnature per il polso della mano. 
Dopo 15 secondi il display visualizza la percentuale di grasso corporeo, il BMR, il BMI e il TIPO DI CORPO. 
NOTA: Tipi di corpo: 

Esistono 9 tipi di corpo suddivisi in base alla percentuale di grasso calcolata.  Il tipo 1 va dal 5% al 9%.  Il tipo 
2 va dal 10% al 14%.  Il tipo 3 va dal 15% al 19%.  Il tipo 4 va dal 20% al 24%.  Il tipo 5 va dal 25% al 29%.  
Il tipo 6 va dal 30% al 34%.  Il tipo 7 va dal 35% al 39%.  Il tipo 8 va dal 40% al 44%.  Il tipo 9 va dal 45% al 
50%. 
BMR: Rapporto Metabolismo Basale 

    BMI: Indice di massa corporea 

 
 

 
 
 
 



 
Collegare l'alimentazione dello strumento 
Collegare un'estremità dell'adattatore di alimentazione alla presa di alimentazione CA e l'uscita dell'altra estremità 
all'interfaccia di alimentazione dello strumento. A questo punto, il misuratore emetterà un suono "BEEP" per 1 
secondo e lo strumento sarà completamente visualizzato nello stato iniziale del misuratore. 

 

 
ERRORI 
1、 Il display dello strumento ERROR1 indica che il filo di collegamento del motore non è ben collegato o che il motore 

è danneggiato. 

2、 Il display dello strumento ERROR2 indica che non è stato immesso alcun segnale di frequenza cardiaca manuale 
durante il test della massa grassa. 

 
 








